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Liafuan balu kona-ba tetun nia ortografia 

 

Ha’u publica tiha ona versão balu hussi texto ne’e 
(ida-idak ho diferença uitoan) nu’udar anexo ba 
tradução literária oioin ba tetun durante tinan hira ikus 

ne’e. Agora ha’u decide publica texto ne’e nu’udar 
publicação ketak. 

Uluk ha'u hanorin INL nia ortografia ba tetun 

durante tinan sanulu-ressin-rua. Molok ne’e, bainhira 
ha'u sei iha Portugal, ha'u defende ortografia ne’e em 
geral, tanba – la hanessan grafia seluk-seluk ne’ebé ema 
usa hodi hakerek tetun – ne’e grafia ida ne’ebé buka 

duni atu sai sistemático no coerente. Maibé iha tempo 

ne’ebá ha'u critica «ñ» [«nh»] ho «ll» [«lh»] nia 

utilização, tanba historicamente Timor-Leste la iha 

relação ho lian espanhol no timoroan sira la toman 

hakerek hanessan ne’e. Ortografia ne’e linguista 
australiano ida naran Geoffrey Hull mak estabelece iha 

década 1990. Linguista ne’e Timor-Leste nia belun 

di’ak desde tempo ocupação indonésia, no nia mós mai 
ko’alia kona-ba lian, nu’udar bainaka orador, iha CNRT 


